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English translation:-
Arjun said, “O Janardana ! If it is considered by you that
knowledge is superior to action, then why do you, O Keshava,

enjoin me in such a terrible action?”
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English translation:-
Arjun said, “With these perplexing words, you are, as it were,
confusing my comprehension. Tell me with certainty the path

by pursuing which, | may get the Supreme”
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English translation:-
The Blessed Lord said, “O sinless one, the twofold path was
told by Me, to the world in the beginning - the path of knowledge

to the discerning and the path of work to the active.”
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English translation: -
Man neither gains action-less-ness by abstaining from activity,

nor does he rise to perfection by mere renunciation of action.
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English translation:-
None can ever remain really inactive even for a moment; for
everyone is helplessly driven to action by the qualities such as

Satva, Raja and Tama which are born out of Nature (Prakriti).
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English translation:-
That deluded man is called a hypocrite who sits controlling the

organs of action, but mentally indulging in the sense objects.
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English translation:-
But he excels, O Arjuna, who, restraining the senses by the
mind; and being unattached, engages his organs of action to

the path of work i.e. Yoga.
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English translation:-
Engage yourself in obligatory work; for action is superior to
inaction, and if you become inactive, even the mere

maintenance of your body, would not be possible.
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English translation:-
The World is bound by actions other than those performed for
the sake of sacrifice. O Arjuna, therefore earnestly perform

action for sacrifice alone, free from attachment.
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English translation:-

Having created mankind in the beginning together with
sacrifice (Yadnya) Lord Brahma said, “By this you should
propagate; this shall be the milch cow of your desired subjects

and objects.”
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English translation:-
Cherish the gods with this; and may those gods cherish you;

thus cherishing one another, you shall attain the supreme good.
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English translation:-

“Cherished by acts of sacrifice (Yadnya) gods shall bestow on
you the desired enjoyments.” He who enjoys what is given by
them (gods) without returning (offering) them anything, is
indeed a thief.
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English translation:-
The righteous ones who eat the remains of Yadnya / sacrifice
are freed from all sins; but the sinful ones who cook food only

for themselves, they verily eat sin.
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English translation:-
From food beings come, from rain food is produced; from

Yadnya rain proceeds; Yadnya is born of karma.
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English translation:-
Know that action (Karma) arises from the Veda and the Veda
from the Imperishable. The all pervading Veda is therefore ever

centered in Yadnya.
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Chakram wheel ~ ~ ~
shH s (6 gied=h
HIES )
3 Na not e i
¢~ | Anu- follows AT & S
3 Vartayati T
I A ( AT TS
15 FXT & FXl )
G Tha here 56 S A A
o YaH who St i gew
Agha - sinful
ST AgyuH Tt (T ardt
ferTeaTe 69)
o . | Indriyaa — | rejoicing in | sfeoii 3 gr 5w § | 2Rrgisar 1 R
I " | raamaH the senses R %
THUT FATA g
Tirem Mogham in vain = & =
i ! 2 2
a9 Paartha O Arjun! % oA | % TS |
SaH he <
ik 98 ('98Y) ar(3ey)
St Jeevati lives e i e
Karma Yoga Page: 31 of 87 Chapter 3




Shreemad Bhagawad Geeta: %ﬁﬂg - {ldg - IR |

e -
3 qY | W YEidad, hH, W §8 A IEadid, @ gfesaw:
Ig: HiEH, St ) - 28 0

English translation:-
In this world, he who does not follow the wheel thus revolving,
is living in sin and rejoicing in the senses, O Arjuna, he lives in

vain.

= 1A -
T O ! Sl 969 39 O% H 39 UER W d vEiod gitew &

Q 2

ITES Bl WAl &, AU A FdeA W TS H& WA 2

ghedl F g AT | O FATI ST I g faeaet 98
g6y = & Sl 2 |

TS TR ;-
g G ! W OSId , IEEN gE IESed geNwmN Sl 3
I N TR ; A vEewe, It geY = Slied SPl

it Il -
NS € o % W I A A TSl
oaE® Al T FA SiEd el 03— 28
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Qg A W M AHGH: o Hea: |
AAM W T GdS: o FEH A fOEd 1 3-29

A=< g TR English = i)
T YaH Who (AR | S
& HIARY )
4 Tu but QQ q@
et | k| o |
FAATA THSAT
- Eva only FdS EE0)
T Syaat may be grare el
. Aatma- satisfied in WA & qE | ST
TruptaH | the self
AT
3 Cha and 3 T
S MaanavaH | the man "= a9
— Aatmani | in the self e § & ST
- Eva only FdS EE0)
= Cha and A IO
_— riigﬂtaH contended T e
— Tasya his 39 % fea AT
i e B i
- Na not =& el
e Vidyate is Rk 9d
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q: g AWE: MG W@, cHgE: 9, SficH|l W9 9 Hge:
W, a FEH A = 1 -9

English translation:-
But the man who rejoices in the Self, is satisfied with the Self,
and is content in the Self alone, for him verily there is no

obligatory duty.

R e -
W S AFH N H & T TS & A e H & ga e
I § & GgE Bl & I6% o9 BE HdA @l @/l 2 |

HUS! IR -
WG S T6Y STHEEUHS TR A STcHEEURSd ga AT
HJE Al IS HUAE! TERE Faed Rig® Ted @l .

i I -
W TR Wl Wb A NI gE S
w8 AN A 99 N -2 |
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15+ TN FER English 'l w0
- Na not el el
w Eva even ekl aqag
qe | Tasya of him < (HETgEN ) F | T (HETgET )
£ Krutena by action N FH TG
- ArthaH concern S (& & &d (Ee)
)
- Na not & A=l
A A - Krutena E};ta(cl’gggs FAAAFET | F9 9 FOAH
= Tha here I (fasad) 1 ( TasamTe )
57 Kashchana |any G ERS EALIRE
- Na not & A=l
- Cha and IR TTOT
S e
( FETTES 1 ) ( HETTRSTH )
Hﬁ\@g SB%IS/:; ghu in all beings Fluﬂﬁ TR & 5 FT‘IP% S IMEIEIG
- Kashchit any S DRk FHIUTATE
T aashrayalt | forany | TR |
I object
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T Fad A W A W, MFaA (W) FEA (T
F:) A, (qW) TI-YHY U A HG, RGNS |
32 |

English translation:-
In this world, for him there is no object to acquire by doing an
action; nor is there any loss by not doing an action; nor does he

depend upon anybody for anything.

el g -

IH TEIeY 1 6@ 4 H A A FH A FiE TEeH &l 8 AN
9 AFA H A FEE & B TESH @l & qu @el el |
A sow fhRE i @ G @ @ R

AT T -

FH FOAC T T YNNI RUAR! @Y (&) @9l qad
FH A FOGCE! A FE & G . ATEHO §@e STOmEiE
A RUAR] JaRhs g Fedl

i I -
Y \.a_[:l_\ \om <
RS & A A FE SM P N 1—2¢ |

Karma Yoga Page: 36 of 87 Chapter 3




A oEw: Gddq FEH ®H SR |
I & TR WH, I T N3 2R

Shreemad Bhagawad Geeta: %ﬁﬂg - {ldg - IR |

g Feq IR English = |
Tasmaat therefore PN
IS I (qH) LG
. AsaktaH without o~ o oo o
I{HEh: attachment HHI<h | Uad SHlH[Thlad &l
ET
T Satatam always e A
! Kaaryam | which o N
) should be E
done
e Karma action o o
Y e wH
e Sam - perform GEIE T T AR
Aachara RAUASY 4
I Tl
I AsaktaH | without | yroeeaonn | st diem
attachment
R{ET
o Hi because FFE —
A Aacharan | performing SO FA G | AR
SHMMICY
. Karma action e .
Param the T T
T Supreme ®l
amfy | Adpnotl  jattains THEFAE | H FE el
PoorushaH | man
qes: HH HIH
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o

dHd (TH) G h: (64) Tdd¥q $Iﬁ1i 9 TR, B
TS OfERh: (T) B ARA, , WH A N 3 - 2R 0

English translation:-
Therefore, constantly perform your obligatory duty without
attachment; for, by doing duty without attachment man verily

obtains the Supreme.

et o1 -

TEfd g PR~ oTERE | Wed S | sl A Wit
A @ R A@RE & R S FH &A1 G A9 AT
F & o8 & A

TS M -
WU q Ewl g Had HAARAE AFTeanER ST W

FRUT AERAIRT JOTT FHAAFH Tl IHATCHETEY 18 Flal .

i I -
w o e w0 wdEm w4
g wRal T a9 9 T 13— 2R N
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T @ R dfiie oY Seied: |
AFETEH, @ AN TR wgH ™ N 3 -Ro |l

g g IR English = |
T Karmanaa | by action (TR TRA) | (TR )
o Eva only & .

& Hi verily e U
Tt giﬁh . perfection fafs | T
R AasthitaaH | attained T & S o =TS 21
| Japekaadey g e e e
others T S SlGlSG!
T Sangraham | protection | THRIH | AT
gueq of the
people
W Eva only 5 S
oy Api also & .-
T b view | AT | T
Eh_gi'l{ Kartum to perform 4 T 1] O
e Arhasi You should dwa s (e g 9 T
T FHFCE | (T A FH
A g) FT0 34 I
e )
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R Sem: T W S SR | (EH) AN SwETEd
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English translation:-

King Janaka and others indeed achieved perfection by action;
having an eye on the welfare and protection of the people (in
their respective kingdoms) and therefore, you should also

perform action.

el g -
SR TS W STERRRA FHE & WAl B aE §W
9| A SFHAU H J@d TN g FH FA AW &

¢ e

Fqd R FH H & I 2 )

TS HTHI -
TN S 969 GEl FHE el ARSI T S . U
Y STRCAUTRS < S8 49, JO’l HH FO 9 IR .

e I -
-5 N 9 o Sicw
0 d FH SYE % GoE W & W A-Re
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¥d qq A WY: qd dd W TG @
T T THUH FEd I qd AgEad N -2 |

1 g SR English R il

T Yat Whatever S <

T Yat - S S

— Aacharati does TN FATE | TTENOT ol

Sm: ShreShthaH | the best S5 76 Y g&Y

. Tat that 3 q

T Tat - 34 d

- Eva only &l (ST X | haes
€)

. ItaraH the other o =

— JanaH people T& IED

a SaH he T (FEIgE) |

T Yat what S F5 ()

ST Pramaanam | standard T SHTOT (U A1)

e Kurute does FEE 4l

s LokaH the World T T - ad qaEEd
kS

a5 Tat that T E Ik

BT Anuvartate | follows TR A &1 | STIEe A STl
ST &
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qd 94 98: STNUd dd dd U9 ¢ o (TRd ) | @ 94
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English translation:-
Whatever a great man does, that is followed by others; people

go by the example he sets up.

et oA -
Y 6N Sl - Sl AR AT B I g O J4r- I & SR

N

Fd | 98 WEYEN S $S YAl F o1 & SO IGER,
A A TS SR B T S 2 |

TS WS -

A% J6Y S ANl aud S SHgEl U F& S . a6

A GEY S IS SHIUT Al A 3 SIEE] STl Al .

- hat N

A S ERal oW d d N gR A
AT FRA AT IF TSI d N -1
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90 qY AR waemq By Sy e

A A, FEEEH 9d @ 9 FHOT ) 3R

qAsq RAsq I English == |
= Na not qar T
3 Me my T3 () T
o Paartha O Arjun ! 3 a]\_{i:l ! 3 W !
- Asti is 3 T
T Kartavyam | duty T Fer w
Ay TriShu ’I[Iﬁ ilee R B
S LokeShu Worlds S § i
e Kin - Chan anything 59 AT
= Na not aFE T
ST Anavaaptam | unattained o 3 s
ST Avaaptavyam t;c;tl;iened o AT AT | o e g
T e 7S
a3 Varte am A E o
w Eva also & A
- Cha and N ST
T KarmaNi in action T o (Eh‘qﬁ
SR
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I IEEEH, ¥ A (ARG, TN EH) ®HU 9d
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English translation:-
O Arjuna! there is no obligatory duty in these three worlds, that
is yet to be performed by Me, nor is there anything unattained

that should be attained by Me; yet | engage Myself in action.

Rl e -
g S | R S Wl S § A Al O Fd & I A FE A W
A Y ae] I B R W o | & dow E

TS WS -

g IS, {0l I TS BUGEl FAARH T AR . TA A
e Al A RISauaERd STHEl FEl T AR, a0 g6
W Gad FdAFH Fd Il .

it Il -
Y MBaed T ®E S A
el S o W &9 W anEl O 0 3-R]
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Shreemad Bhagawad Geeta: %ﬁﬂg - {ldg - IR |

NS g JAR English = il
4 Yadi if afe g
R Hi surely HiE HIT
— Aham I 5 e}
- Na not /& CIF|
adqm | Varteyam engage N TS ( FHTEA
)
1 Jaatu even FaTtd el
SR Karmani in action =07 | FHTTS
SR AtandritaH | unwearied AT 5 S CBIC AL
( ferteaam )
— Mama my Tl LIES|
= Vartma path HIT e
aiaaﬁr—?r Anuvartante | follow STENT e & T FAIS
T ManuShyaaH | men o9 69 e CREILICE]
e Paartha O Arjun ! % oo | & ST !
- SarvashaH in every e g e el g4 TE
way
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R} R omH diea: () T g A q999 (dR) ®
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English translation:-
O Arjun! If | ever fail to engage in proper action with great care;

people will follow my footsteps and act just like Me.

el 1A -
Fii% & ! e Farad § TG EH FA H A W E Al
oSl & & STl , Riith @ A9 @9 TR €@ W & "6l W

-

AT Fd F |

AUS! HH -
FNU SR W IABE Gigd T4 HS AE W ¥ I, Ih TR
A PN S WA

e e .-
@ W A PR T oeE e
A IF UG AE qa9 o W 0 3-32 0
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g g ITR English == |
Soricet UtseedeyuH ‘I/)veorlil;(}il W S T | T8 uE S
STl
5 Ime these 5 &
=i LokaaH Worlds 4 AR T
= Na not a7 T
?ﬁ'& Kuryaam would do T 3
o Karma action 5 .
= Chet if T o
aEn Aham I 5 &
A iz?z;sya coofnfusion of TR O
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- Cha and . .
il Kartaa author T o
=1 Syaam would be Hers (aw) | Wasd
e Y, e e
GEL
T ImaaH these = a1
— PrajaaH beings B e e
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W F A AW Iq , T S@E: IARY:, G5 |
Fal &, T ST (W) I9EEE N -39

English translation:-
These three worlds would perish if | did not do any action; |
should be the cause of confusion of castes and | should become

the destroyer of these people.

el g -
e HFH A FE A A T IF -9 &

N N\

R H EE

H TGS AT TH T TS H A8 FAEAS] & A |

ST A -

H SR FUGE FH FS ARl ) & G IF A’ qEdS o |/t
S ERET TUHRTET HAl AWST SIS\ a1 69 Soil ARl O
g g

i I -

e @ T ¥ C AdS IF ©
A G N W N 99E SR 0 3-3%
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g e FHR English el st
R SaktaaH attached T g AT ST

e KarmaNi to action 0 6 T
~ . | AvidvaansaH | the AT T
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7o Yathaa as 16 TR TS
g~ Kurvanti act FH FATE FH FA

| ! S 2
e Bhaarata O Arjun ! 3 allﬁ:[ ! 3 343\17‘" !
@QEL Kuryaat act v T
]%@':L Vidvaan the wise §|'|7:ﬁ 7 ( § ) §|'|7:|:l I
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]%Eﬁl@: ChikeerShuH | wishing T AT B | 3T ST
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English translation:-
As the ignorant one (unenlightened) acts from attachment to
action, O Arjun, so should the wise one (enlightened) acts

without attachment, desirous of the welfare of the multitude.

el g -
2 IgH | S TR 1 e g oo ®H Wd § ;39
YRR MR (id fagF Wl 3% Fedq0r FET TRl g0 FH |

TS WIS -

2 < LA NN = i Ly

T NN FHHSE IEH ASS FHl S SAEHN FH FI
Tadid ; ANl SERCAUTEl 931 U=l Tl JeSRl

AR BISw o9 ®H ofEe &4 .

R i -
‘1‘\__&% r\ﬁa:lgr NN N S

NN o

e T A N T S W -
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g Teq FHR English e 7
3 Na not i T
NN Buddhi - unsettlement | _o ~ o -
TaHad, Bhedam in the minds e HEH T ?
FAAFAH | FHHA A
2
A, Janayet should ST ST
produce w :
ST Adnyaanaam | of the St 3
ignorant e
e o Karma - of the PN o - e~
B Sanginaam | persons XA HHT | AT HHAA
attachedto | & safeares | ol
actions
STRUIT-AT
ST JoShayet should ] 3
engage @ 5N
B Sarva all e -
TN KarmaaNi actions NN o A ¢
AR FH | AR FH
CPi] Vidvaan the wise e ge A T
YuktaH the balanced ST o
I one ® e
ﬁ ~ :cﬂ =
Rerd gQ
Sam - performing o . ~
GHEA Aacharan TSI FXAT | TSR
Rl =
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English translation:-
Let not the wise man unsettle the mind of ignorant people
attached to the action. By doing persistently and precisely let

the wise induce others in all good activities.

fell o7 -

WHAICHT & @69 H e Ryd gu T JEShl a9y & a8
TElRd FH § AEkeae SEeEl # g # SW i w\ |
I IUA A w | fhg wF W TR G w6 WM

SN

T E I 2 99 & o S )

HUS! AT -
IBE W@ TH FH ACATEN ATEA I SFHSA q2

e e .-
A FH e g - W W
Ml T @A GHA e al N 3—3§ I
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A Rsg TN English == St
T PrakruteH | of nature TR SR
SRl rljlr;zlfliljaani glc;iformed R ! ST

ot e o

ey KarmaaNi | actions F":Tﬁ 5 ¢ __~¢
A SarvashaH | in all cases 9 TR e TR
EER Ahan-Kaar | egoism SEER TEER
I Vimudha- |one whose |, a ~ .
S| Aatmaa mind is (ISRt (TS Sl

deluded ST T Hifed IS 3T

IEEN A TR | 3T ) I T&N
S wE )
SR T

5 Kartaa doer 9 -

aEn Aham I i &

= Iti thus T A
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o
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English translation:-
Actions in all cases are performed by the Gunas (qualities) of
Prakruti (nature). One who is deluded by egoism thinks, “l| am

the doer.”

et orgee -

oot F T SRR & SR % (R o g AR o ¥, @ o
R Sl SEER & Aifdd & @ &, Y o gew 4 H
Fal &7 @ A E |

HS! I -
IEHNE SR I AR IS o~ | Al I 7 3™
HIT .

i IR .-
T Bad & i SHdrE e

o

FEER T HE waAl W & B U N 3-Re |
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10 TN SHR English =l il
et Tattvavit I?Etﬁnower of T T AT
STAATA]
SlGRIl
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TR ST | | T ST |
. | Conlama b on, || rass
faremEr: | Vibhaagayo | functions U F =T
H fermTTST
(1T SAUTUTH)
O e of senses) | TH A | )
gy Oy Tamidithe | lptn e
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= Iti thus el e
- Matvaa knowing I SUE
= Na not = A&l
T Sajjate is attached A AEE | T ()
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English translation:-

But he, O mighty-armed, with true insight into the distinctions of
Gunas (qualities) and Karma (actions) knowing that Gunas (as
senses) abide in Gunas (as objects), the true knowledgeable

one is not attached.

el g -

W ¥ A G | IO I FHIEET 6 dvd Bl SIS
ENT Jegu) U7 & TN § d © ¥ UE GHEE 34 § STEh
& g |

YS! IR -

3 Ul ORI, IO (G, W T W ) R 3 W (i,
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3 O SO e 969 IO &1 e W Aosl IR I
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T EEARKS BETIR)
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T | NudhaaH | deluded by | 0 4 e | il sfede
Gunas Aifed g AT Hied o g6y
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o | Akrutsna- | of imperfect | _ ¢ SN
! ¥ | VidaH knowledge AR R
TS SoTeTT=
T Mandaan | the foolish Ty TR : -
£ CRICIREIC)
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: ‘ perfect A AT
knowledge | Srmaten S | STTOTOTT= AT
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3 Na not a /T T T
e Vichaalayet | should oo PN
unsettle Y IS h&
Karma Yoga Page: 57 of 87 Chapter 3




Shreemad Bhagawad Geeta: %ﬁﬂg - {ldg - IR |

I -
Th: TR TG S | A SEcAg: T, Foeed |
fSad 13-\

English translation:-
Those deluded by the Gunas of Prakruti get attached to the
functions of the Gunas. The man of perfect knowledge should

not unsettle the mediocre one whose knowledge is imperfect.

el 3rgeg -
YR & IO1 9 AT WRd g, 7T O F A FA H T

T 2| 99 QAN A TGN A< el ®, O
ST e femafesd | &

TS W -
YHAreAl IO Acdd WiRd oS Y6Y, IUHHS AT FHAS
IEE A . A ASgErdl Il JEel, g g o

-

w6 .

faai IfaE -
M AN AUOE &Y TBd N 3-R%
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qﬁ S Ce o ~ |
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T TG, IAR English TSt
afy May1i In me o= 3 a5
e SarvaaNi all T s
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Fe Sannasya genouncm YT o
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| Chetasaa mind g4 AT
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gU Mgl
RrTEh: NiraasheeH {f(()e; efrom - ~
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ownership e
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Yudhyasva fight
E i Y & FRA IR
T VigatajvaraH | free from EEE PN
(mental) AT
fever
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~ ~ (TN e o o o ¢ o
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YA ; (TH) THE N 3-2o |l

English translation:-
Surrendering all actions to Me, with your thoughts resting on
the Self, freed from hope and attachment and cured of mental

fever, engage in battle.

&t orgag :-
gy A WA | &l gu g s A ow g oo
IO F; RN , ARG 3 RaeRa @ g0 I8 U |

TS I -
FATHTE (T SATHT T THTCHT JIATeES Weol 69 ) T FH
d I8 W.

e It -
TS SAH TN G wH

Q
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English translation:-
Those who constantly practise this teaching of Mine, full of faith

and free from cavilling, they too are liberated from actions.
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N e N e
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English translation:-
But those who carp at My teaching and act not thereon,
deluded in all knowledge and devoid of discrimination, know

them to be ruined.

= 1A -

W S A9 g | N Fd g9 W 39 A4 F SIER &l
95d & 34 gE@ ® JH G FEHE Wik S AR gr, W &
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English translation:-
Even a wise man behaves in accordance with his own intrinsic
nature; (so do all the) beings follow (their own) nature. What is

the purpose of restraint in such cases?
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English translation:-
Attachment and aversion of the senses for their respective
objects are natural; let none come under the domination of

these two tendencies as they are verily his enemies.
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English translation:-
One’s own duty (Dharma), though imperfect, is better than the
duty (Dharma) of another well discharged. Death in one’s own

duty is better as another’s duty is fraught with fear.

folt oG -
TH TN STRU § @ gL TR F 9H § R o
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English translation:-
Arjuna said, “O Krishna! But dragged on by what does a man
commit sin, unwillingly though, constrained as if it were by

some force?”

&t orgag :-
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English translation:-
It is desire, it is anger, born of the Rajo-guna; the most
devouring, the most sinful, know this as the foe, here on the

earth.
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English translation:-
As fire is enveloped by smoke, as a mirror by dust, as an
embryo is by the womb, similarly this knowledge is covered by

that desire and anger.
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English translation:-
O son of Kunti, knowledge is covered by this, the constant

enemy of the wise in the form of desire, as insatiable fire.
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English translation:-
The senses, the mind and the intellect are said to be its seat; by

these it deludes man by veiling his wisdom.
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English translation:-
Therefore, O eminent of the Bharatas, mastering first the
senses, kill it — the sinful, the destroyer of knowledge and

wisdom.
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English translation:-

The senses are said to be superior to the body; the mind is
superior to the senses; the intellect is superior to the mind; and
what is superior to the intellect is Atman (an element of

Brahman).
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English translation:-
O mighty armed, thus knowing Him (the Atman) as superior to
the intellect, restraining the Self by the Self, kill the enemy in

the form of desire which is difficult to conquer.
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Om that is real. Thus, in the Upanishad of the glorious Bhagwad Geeta,
the knowledge of Brahman, the Supreme, the science of Yoga and the
dialogue between Shri Krishna and Arjuna this is the third discourse
designated as “the Yoga of Action”.
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